
 Thank you for purchasing our 
product.

  Please follow the instructions for an easy 
installation for each mirror. Image (E) shows the 
fitting kit for the left side, and image (F) for the 
right side. 

1.  Remove the mirror by pulling it out backwards.
2.  Remove the three ball pins and replace them with 

the supplied longer ones. Note: Number 1 and 2 
are secured with nuts on the back (Image A)

3.  Attach the supplied brackets to the mirror mount 
using the original bolts (Image B).

4.  Fit rubber grommets to the holes of the deflector. 
Use the round headed coach bolts on the inside 
and “Allen” nuts on the outside to attach the 
deflectors to the brackets (Image B + D).

5.  Fit the edge protector to the fairing as shown 
(Image C) and then reattach the mirror by pressing 
it onto the 3 ball pins.

6.  Make sure that the adjustable wind screen does 
not come in contact with the deflectors in any 
position (Image D)

  Note: The RT has a “quick release” mirror 
connection. We recommend fitting the “Safety 
Wire” (part no. 8600730) to avoid losing the 
mirrors (with or without the deflectors fitted).

Note generali: Le nostre istruzioni di montaggio sono scritte al meglio delle nostre possibilità ma dettagli o specifiche possono venire variate. Se avete difficoltà o 
dubbi sul montaggio di questo accessorio vi invitiamo a rivolgervi al vostro concessionario BMW o alla vostra officina di fiducia.Prendete nota che in qualche caso per tolleranze relative al 
veicolo al di fuori del nostro controllo alcuni accessori possono necessitare di aggiustamenti appropriati. In questo caso non possiamo garantire un perfetto montaggio.

Genereller Hinweis: Unsere Anleitungen sind nach bestem Wissen erstellt worden, erfolgen jedoch ohne Gewähr. Sollten Sie mit dem Anbau nicht zurecht kommen oder Zweifel haben, so 
wenden Sie sich bitte an Ihren BMW-Händler oder die Werkstatt Ihres Vertrauens. Bitte beachten Sie , dass wir keine Gewährleistungen für fahrzeugspezifische Toleranzen 
übernehmen können! Es kann im Einzelfall notwendig sein, dass Produkte diesen angepasst werden müssen.

General note: Our fittings instructions are written to the best of our knowledge but specifications or details may change. If you have difficulties or have 
doubts with fitting this part please seek advice from your BMW dealer or workshop of your choice. Please note that in some cases due to vehicle related 
tolerances beyond our control some products might need adjusting to fit. We cannot warranty parts fitting in those circumstances.
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Grazie di aver acquistato un 
prodotto Wunderlich.

  Per facilitare il montaggio vi preghiamo di 
seguire le istruzioni. Il kit di montaggio della 
parte sx e‘ raffigurato alla figura E alla F invece 
la parte dx.

1.  Rimuovere gli specchi. 
2.  Rimuovere gli attacchi specchio e sostituirli con 

quelli piu‘ lunghi che vi sono stati forniti. N.B. 
Il numero 1 e 2 sono fissati con dadi (figura 
A).

3.  Montare i supporti forniti ai supporti specchio 
utilizzando i bulloni originali (figura B).

4.  Inserire i gommini nei fori dello spoiler, quindi 
montare gli spoiler con viti a testa rotonda e 
viti brugola (figura B + D).

5.  Installare la guarnizione alla carena come 
illustrato a figura C, quindi applicare gli specchi 
ai supporti.

6.  Controllare che gli spoiler non interferiscano 
con il parabrezza in ogni posizione (figura D).

  
  Nota: Per evitare la perdita accidentale , 

raccomandiamo il montaggio dei cavi di 
sicurezza agli specchi (codice 8600730).

Anbauanleitung   Fitting Instructions  Istruzione
 Bestell Nummer / Part Number / Codice: 8600312 

R1200RT Flaps / Wind Deflectors / Spoiler 

Vielen Dank für Ihr Vertrauen zu 
unserem Produkt.

  Aufstellung des Anbaumaterials: 
  Linke Seite - Bild E, rechte Seite - Bild F
1.  Entfernen Sie die Spiegel, durch nach hinten 

ziehen, aus der Halterung.
2.  Drehen Sie die drei Kugel-Aufnahmen je Seite für 

die Spiegel heraus, und ersetzen Sie sie mit den 
mitgelieferten verlängerten Aufnahmen. Hinweis: 
Nummer 1 und 2 sind von hinten mit Muttern 
montiert (Bild A).

3.  Befestigen Sie nun die Aufnahmen für die Flaps 
mit den mitgelieferten Haltern für die Spiegel (Bild 
B). 

4.  Montieren Sie die Durchführungsgummis und 
bringen Sie die Flaps mit den Schlosschrauben und 
Imbusmuttern an den Haltern an (Bild B + D).

5.  Bringen Sie den Kantenschutz an der Verkleidung 
an und drücken Sie die Spiegel wieder auf die 
Aufnahmen. (Bild C)

6.  Kontrollieren Sie, das die Verkleidungsscheibe bei 
allen Stellungen nicht an den Flaps anliegt (Bild 
D).

  Hinweis: Die Spiegel der RT sind aufgesteckt, 
damit sie im Falle eines Schlages abfallen. Wir 
empfehlen das Anbringen eines Fangseil-Sets 
(Best.Nr. 8600730), um die Spiegel zusätzlich 
abzusichern.
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